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MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné le présent projet de loi 
lors de sa réunion du 8 janvier 2013. 

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF 
DU REPRÉSENTANT DU VICE-PREMIER 
MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRES 

ÉTRANGÈRES, DU COMMERCE EXTÉRIEUR ET 
DES AFFAIRES EUROPÉENNES

Le représentant du ministre rappelle que le régime 
des privilèges et immunités dont jouit le Bureau de 
liaison de la Banque internationale pour la reconstruc-
tion et le développement (BIRD) en Belgi que est réglé, 
d’une part, par la Convention des Nations unies sur les 
privilèges et immunités des institutions spécialisées du 
21 novembre 1947, et, d’autre part, par l’Accord entre 
le Royaume de la Belgique et la Banque internatio-
nale pour la recon struction et le développement sur 
l’établissement en Belgique d’un Bureau de liaison de 
cette Organisation du 26 avril 1999, complémentaire à 
la Convention de 1947. 

Le Protocole entre la Belgique et la BIRD, signé à 
Bruxelles le 28 février 2005, complémentaire à l’Accord 
de 1999, vise à mettre les fonctionnaires du Bureau de 
liaison de la BIRD à Bruxelles sur un pied d’égalité avec 
les fonctionnaires des autres organisa tions internatio-
nales en Belgique, notamment sur le plan des privilèges 
fi scaux, en leur accordant une franchise de première 
installation. Lors de leur prise de fonction en Belgique, 
les fonctionnaires concernés auront désormais le droit 
durant une période de douze mois (et à condition de ne 
pas avoir résidé précédem ment en Belgique) d’acheter 
en exonération de TVA et de droits de douanes leur 
premier véhicule, leur mobilier et leurs biens nécessaires 
pour l’équipement de leur habitation. 

II. — DISCUSSION 

M. Herman De Croo (Open Vld) rappelle la remarque 
du Conseil d’État selon laquelle l’article 3 du projet de loi, 
qui prévoit l’entrée en vigueur rétroactive du Protocole 
complémentaire au 28 février 2005, devrait être omis. 
En effet, la Convention de Vienne du 23 mai 1969 sur 
le droit des traités dispose qu’un traité entre en vigueur 
suivant les modalités et à la date fi xées par ses disposi-
tions. Le p résent Protocole complémentaire dispose en 
son article 2 que chacune des parties notifi e à l’autre 
partie l’accomplissement des procédures requises pour 
la mise en vigueur de ce protocole. Il n’entrera dès lors 

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken 
tijdens haar vergadering van 8 januari 2013.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING 
DOOR DE VERTEGENWOORDIGER 

VAN DE VICE-EERSTEMINISTER EN MINISTER 
VAN BUITENLANDSE ZAKEN, BUITENLANDSE 

HANDEL EN EUROPESE ZAKEN

De vertegenwoordiger van de minister herinnert er-
aan dat het stelsel van voorrechten dat aan het Verbin-
dingsbureau van de Internationale Bank voor wederop-
bouw en ontwikkeling (BIRD) in België is verleend, wordt 
geregeld eensdeels door het Verdrag van de Verenigde 
Naties nopens de voorrechten en immuniteiten van de 
gespecialiseerde instellingen van 21 november 1947, 
en anderdeels door het akkoord tussen het Koninkrijk 
België en de Internationale Bank voor wederopbouw en 
ontwikkeling inzake de vestiging in België van een Ver-
bindingsbureau van deze Organisatie van 26 april 1999, 
aanvullend bij het Verdrag van 1947.

Het Protocol tussen België en de BIRD, onderte-
kend te Brussel op 28  februari  2005, aanvullend bij 
het akkoord van 1999, wenst de ambtenaren van het 
Verbindingsbureau van de BIRD te Brussel op voet van 
gelijkheid te plaatsen met de ambtenaren van de andere 
internationale organisaties in België, meer bepaald 
op het vlak van de fi scale voorrechten, door hen een 
vrijstelling bij eerste installatie toe te kennen. Wanneer 
zij hun functie in België opnemen, zullen de betrokken 
ambtenaren voortaan gedurende twaalf maanden (en 
op voorwaarde dat zij vroeger niet in België hebben 
gewoond) vrijgesteld zijn van btw en douanerechten 
voor hun eerste auto, alsook voor de meubels en de 
goederen die vereist zijn om hun woning in te richten.

II. — BESPREKING

De heer Herman De Croo (Open Vld) wijst op de 
opmerking van de Raad van State dat artikel 3 van het 
wetsontwerp, dat bepaalt dat het op 28 februari 2005 on-
dertekende Aanvullend Protocol met terugwerkende 
kracht in werking treedt, zou moeten worden weggela-
ten. Het Verdrag van Wenen inzake het verdragenrecht 
van 23 mei 1969 bepaalt immers dat een verdrag in 
werking treedt op de wijze en op de dag zoals gere-
geld in de bepalingen van dat verdrag. Artikel 2 van dit 
Aanvullend Protocol bepaalt dat elke partij de andere 
partij ervan in kennis stelt dat is voldaan aan de vereiste 
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en vigueur que lorsque chacune des parties en aura 
informé l’autre (Doc. Sénat, 5-1801/1, p. 9).

M.  F  rançois-Xavier de Donnea (MR) constate 
que l’article 3 du projet de loi, prévoyant l’entrée en 
vigueur rétroactive du Protocole complémentaire au 
28  février  2005, a pourtant été maintenu. Il souligne 
la difficulté pratique à supprimer aujourd’hui cette 
disposition étant donné les privilèges fi scaux octroyés 
aux fonctionnaires de la Banque internationale pour la 
reconstruction et le développement (BIRD) depuis 2005. 
Vu le nombre peu élevé de personnes concernées, il 
ne lui semble par ailleurs pas opportun de remettre en 
cause les exemptions fi scales concernées. Il suggère 
par contre que l ’on précise que l ’assentiment avec 
effet rétroactif au présent Protocole complémentaire ne 
constitue pas un précédent en la matière. 

Il rappelle par ailleurs que la Belgique est relativement 
permissive en matière d’exemptions fi scales pour les di-
plomates et fonctionnaires d’institutions internationales. 

Le représentant du ministre explique que la remarque 
du Conseil d’État n’a pas été suivie afi n d’assurer 
la sécurité juridique des privilèges fi scaux accordés 
depuis la signature du Protocole complémentaire le 
28 février 2005. Il précise que la BIRD ne dispose que 
d’un bureau de liaison à Bruxelles employant très peu 
de fonctionnaires.

Il rappelle que la Belgique est le siège de nombreuses 
institutions internationales, ce qui constitue un avantage 
non négligeable sur les plans politique et économique. 
Une réfl exion est cependant menée actuellement afi n 
d’octroyer certains privilèges sur la base du principe de 
réciprocité. La Belgique continuerait donc à les octroyer 
aux États qui en feraient eux-mêmes bénéfi cier les res-
sortissants belges qui exercent des activités similaires 
sur leur territoire. 

procedures voor de inwerkingtreding van dit Protocol. 
Het Aanvullend Protocol zal dus pas in werking treden 
zodra elke partij de andere partij hiervan in kennis heeft 
gesteld (Stuk Senaat, 5-1801/1, blz. 9).

De heer François-Xavier de Donnea (MR) stelt vast 
dat artikel 3  van het wetsontwerp, volgens hetwelk 
het Aanvullend Protocol van 28 februari 2005 met te-
rugwerkende kracht in werking treedt, niettemin werd 
behouden. Hij wijst erop dat deze bepaling in de praktijk 
nu moeilijk kan worden geschrapt, aangezien al sinds 
2005 fi scale voorrechten aan de ambtenaren van de 
Internationale Bank voor wederopbouw en ontwikke-
ling (BIRD) worden verleend. Gezien het geringe aantal 
betrokkenen lijkt het hem overigens niet aangewezen de 
verleende fi scale vrijstellingen ter discussie te stellen. Hij 
stelt echter wel voor te verduidelijken dat de instemming 
met terugwerkende kracht met dit Aanvullend Protocol 
geen precedent terzake schept.

Voorts wijst de spreker erop dat België vrij tolerant 
omgaat met fi scale vrijstellingen voor de diplomaten en 
de ambtenaren van internationale instellingen.

De vertegenwoordiger van de minister legt uit dat 
aan de opmerking van de Raad van State niet werd te-
gemoetgekomen om de rechtszekerheid te waarborgen 
van de fi scale voorrechten die sinds de ondertekening 
van het Aanvullend Protocol op 28 februari 2005 werden 
verleend. Hij voegt eraan toe dat de BIRD in Brussel 
slechts over een verbindingsbureau beschikt, met bo-
vendien een zeer beperkte ambtelijke staf.

Hij herinnert eraan dat in België veel internationale 
instellingen gehuisvest zijn, en dat zulks een niet te ver-
waarlozen voordeel is op politiek en economisch gebied. 
Momenteel overweegt men echter welbepaalde voor-
rechten op grond van het wederkerigheidsbeginsel toe 
te kennen, wat zou betekenen dat België die voorrechten 
zou blijven verlenen aan de Staten die zelf dergelijke 
voorrechten verlenen aan de Belgische onderdanen die 
soortgelijke activiteiten op hun grondgebied uitoefenen.
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III. — VOTES

Les articles 1er et 2 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

L’article 3 est adopté par 9 voix et 1 abstention. 

L’ensemble du projet de loi est adopté par 9 voix et 
1 abstention. 

 Le rapporteur,  Le président, 

 Roel François-Xavier 
 DESEYN de DONNEA

III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 en 2 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Artikel 3  wordt aangenomen met 9  stemmen en 
1 onthouding.

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 
9 stemmen en 1 onthouding.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Roel François-Xavier
 DESEYN de DONNEA
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